Choice:
· Triangle: 礼拝堂へ (The chapel.)

· X: 地下施設へ (An underground facility.)

Choose: Triangle

Narration:

そうだ！　この時間、必ず閉鎖されている建物があった。
My translation: That’s right! There’s one building that’s certain to be closed during this time of day.

礼拝堂だ。　あそこなら……。

My translation: The chapel. If it’s that place…
僕は礼拝堂へと急いだ。

My translation: I hurried over to the chapel.

Location: 礼拝堂前： In front of the chapel
Rai:

「……！？」

My translation: …!?
Narration:

礼拝堂の前には、意外な人物が立っていた。

My translation: In front of the chapel stood an unexpected person.

Rai:

「Ｃ.Ｃ.……？」

My translation: C.C.…?

Narration:

次の瞬間、礼拝堂のドアが突然開く。　中から出てきたのは……マオだった。

My translation: The next moment, the door of the chapel suddenly opened. The one who came out was…Mao.

Mao:

「……！」

My translation: …!
Narration:

Ｃ.Ｃ.の姿を見つけたマオは、うれしそうな顔を見せた。

My translation: Upon seeing C.C., Mao’s face lit up with joy.

彼女はまっすぐにマオを見つめる。

My translation: She looked straight at Mao.

C.C.:

「好きだったよ、マオ」

My translation: I did love you, Mao.

Narration:

絞り出すような声だった。

My translation: She squeezed out those words with her voice.
その言葉に、マオが駆け寄る。

My translation: At those words, Mao ran up to her.

Rai:

「待ち望んだ再会、か」

My translation: Another eagerly awaited reunion, huh?

Narration:

歪んでいて、なおかつ真っ直ぐな感情。　Ｃ.Ｃ.もそれは理解しているはずだ。

My translation: Even though it was warped, his feelings were still honest. C.C. should understand that as well.

Mao:

「……」

My translation: …
Narration:

Ｃ.Ｃ.は駆け寄ってきたマオを見上げる。

My translation: C.C. looked up at Mao as he ran up to her.

C.C.:

「マオ、先に行って待っていろ

My translation: Mao, go and wait for me.

Ｃの世界で……」

My translation: In C’s World…

Narration:

そう語りかけると、Ｃ.Ｃ.はマオの首筋に当てた銃の引き金を一瞬の躊躇いもなく引いた。

My translation: As she finished speaking to him, C.C. put a gun against Mao’s neck and pulled the trigger without a moment’s hesitation.

Ｃ.Ｃ.を信じ切っていたマオは、声を発することなく、崩れるように地面に倒れた。

My translation: Mao, who had openly believed in C.C. all this time, fell to the ground as he collapsed, no sound issuing from his voice.

Rai:

「どうしてマオを……？」

My translation: Why did you…?

Narration:

僕はＣ.Ｃ.に歩み寄る。

My translation: I stepped up to C.C..

Location: 校内： Within the school
C.C.:

「ギアスは、時として使うほどにその力を増していく

My translation: Geass is a power that grows stronger each time you use it.

克服できない者は、自らの力そのものに飲み込まれていく

My translation: If the person can’t conquer it, the power will start to consume them.

ギアスの力は……王の力は人を孤独にさせる……」

My translation: The power of Geass…The Power of Kings makes one quite lonely…

Rai:

「……」

My translation: …
Narration:

僕も……最後は孤独のまま死んでいくのだろうか。

My translation: I…Will I too end up dying alone, I wonder?

振り向くと、礼拝堂の中からルルーシュがこちらに向かって歩いてくる。

My translation: Looking behind me, I saw Lelouch walking out of the chapel and coming here.

僕がこの場にいるのは、ルルーシュにとっても僕にとっても具合が悪い。

My translation: It would be bad if Lelouch saw me here in this state. (Unsure)
どうすればいい？　どうすれば……。

My translation: What should I do? What should I…

Choice:
· Triangle: ギアスを使う (Use Geass.)

· X: ギアスを使わない (Don’t use Geass.)

Choose: Look at indicated files on webpage for choice.
